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Altura maxima bajo gancho sin arriostrar (m). TMU 1.18 -- --202.35.500
. . X X TN2 -om-e oo - 146.32.500
Maximum height under hook without fastening (m). 155.40.000 BTX 45/BEX 45 - 137.20.500
Hauteur maximale sous crochet sans ancrage (m). gy igg-:‘é-ggg BTX 38R/BEX 38R - 137.20.000
MakcumanbHas ebicoma 1od Kptokom 6e3 KperneHusi (m). . TSy BTX 38/BEX 38- - 149.20.000
o . - L P09-4L --155.43.000
Hex — Badlantisiz maksimum kanca alti yiiksekligi (m). 155.44.500 BEX 45L ----- - 155.23.500
SR = Ty - dadl) cind o s wi 155‘ 45' 000 BEX 38RL--- ---- 155.23.800
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CARGAS | LOADS / CHARGES / HArPY3KH | YUKLER / J<Y) J4510

ETA SR1 (kg) Cargas maximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHsie Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses ‘5~=§i
SR1-2000 kg
@ 2000 k Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du croc.het (m) / Paduyc deticmsusi kproka (m) / Kancanin yiksekligi (m) /
g Callaall gae
[l @..[m] =
20 25 30 35 40 45
45m 25,0 2000 2000 1625 1355 1155 1000
40 m 31,1 2000 2000 2000 1750 1500 ooo
35m 35,0 2000 2000 2000 2000 ooo ooo
30 m 30,0 2000 2000 2000 god god god
25m 25,0 2000 2000 ooo ooo ooo ooo
20 m 20,0 2000 ooo ooo ooo ooo ooo
CARGAS | LOADS / CHARGES / HArPY3KH / YUKLER / JwsY) J4510
L)Td SR2 (kg) Cargas méaximas / Maximum loads / Charges maximales / MakcumanbHble Hazpy3ku | Maksimum yiik / 4 ses @Ai
SR2-2500 kg
@ 2500 k Alcance del gancho [m] / Hook reach [m] / Portée du croc.het.(m) | Paduyc deticmesusi kptoka (m) / Kancanin yiksekligi (m) /
9 calhaall gaa
[l @...[m] 2
20 25 30 35 40 45
45 m 20,5 2500 2000 1625 1355 1155 1000
40 m 25,5 2500 2500 2085 1750 1500 0
35m 28,6 2500 2500 2375 2000 g g
30 m 30,0 2500 2500 2500 O O O
25m 25,0 2500 2500 O O g g
20 m 20,0 2500 O O O g g

CARACTERISTICAS DE MECANISMOS | MECHANISMS FEATURES / CARACTERISTIQUES DES
ZELLIKLER] /33Y) <iladll

T
*opcional i pom=4
*optional % d l, ¢H:::i> H ¢§i> g
*en option
*onyusi
*opsiyonel E%sz“s E%Tffs *Ecg‘;gev': *Ecggslow: a 2%:;'285/\/‘;% OG608VF | TC360/*TC360VF | TH1010
* g 132 kW 13,2 kW 18,4 kW 18,4 KW 2x3 kW 4kw 1.9/*1.8kw 9.2 kw
0. 08 30/60 m/min
(113 25 |25| 11| 2 |2] 1,3 |25 |11 2 _ - 0, %0..30 1
mi 0...25 m/min r/min . .
mmin 46 | 23 | 5 | 56 |28 |6 | 0.64|0.32 |0.82 | 0.41 sli/min 30...60 m/min
m/min
H< SR 193 m SR 189 m é PTOTAL (EC1846/EC1856 + OG608VF + TC360) = 19,1 kW
H 400V 50Hz PTOTAL (*EC2566VF/*EC2580VF + OG608VF + *TC360VF) = *24,2 KW
EC1846
@ @ EC1856 KW +20%
TC360 m/min +20%
H 480V 60Hz TH1010

Hm) | 18 22 30 40 47,7 49,1
BEX 45/ BTX 45 6 8 10 14 16
BEX45L 8 10 14 16
BEX 38R / BTX 38R 7N 6 8 10 12 16 |
BEX 38 /BTX 38 4100 kg 6 8 10 12 -
BEX 38RL 8 10 12 16 [ -
BEX 38L 8 10 12
H (m) 31,9 40,3
BE 442 Q 16 20
3450 kg

H: Altura bajo gancho / Height under hook / Hauteur maximale sous crochet Boicoma rnod kptokom | Kanca alti yuksekligi / alladld) Jaul E\A:UW
Para alturas intermedias tomar el lastre correspondiente a la altura superior / For intermediate heights take the ballast corresponding to the higher height / Pour les hauteurs intermédiaires, opter pour le
lest correspondant a la hauteur immédiatement supérieure / [nsi npomexymoyHbix 8sicom 8o3bmume bannacm, coomeemcmsytowjuli 6onbwed ebicome | Orta yikseklikler icin daha Ust bir yikseklige
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A 1 = A KO ~yi

1) 0 4 O 0
DENOMINACION / DENOMINATION / DESIGNATION / HA3BAHME | ACIKLAMA [ ast L [m] A [m] H[m] P/W [kg]
Torre
Tower TR 8RM - TR 8M 8,07 1,19 1,19 2575-2515
Tour TR12-TN 12 |Zl - 12,01 1,19 1,19 2840-2780
Bawns TR 4 N 3,96 1,18 1,18 1070
Kule TN 4 7 4,09 1,19 1,19 1055
TN 2 2,29 1,19 1,19 785
TR
Conjunto asiento pista, punta de torre, orientacion y elevacion
Slewing table assembly, tower head, slewing and hoisting mechanism
Groupe pivot + porte-fleche + mécanisme d'orientation + de levage
CudeHbe nnowadku + 8epxHssi cekyusi balHu + mo8opomHbIl = 6,97 1,65 2,42 3622
MexaHU3M + MoObeMHbIU MexaHu3m
Gobek +kulenin kafa bolumu+mekanizma+ving kulesi
Tramo de pluma
Jib section P09 1L (1) 10,13 1 1,15 650
5 P09 2L (II) [ T | v 10,13 0,86 1,09 550
Trongon de fléeche
¢ P09 3L (IIl) s Ay LOLAAAEDL. H 10,15 0,86 1,09 565
Cekyusi cmpesibl ‘ ‘ ‘ ‘
Bom balimii P09 4L (IV) L 5,26 0,86 1,09 250
RN P09 5L (V) 10,12 0,86 1,09 407
gl el
Polipasto / Hook assembly / Palan / Monucnacm [ Kanca takimi /38 SR E ﬁg 0,76 0,16 0,96 135
Carro / Trolley / Chariot / [py3oeast menexka | Saryo /& e SR = = 1,00 1,33 0,73 110
L A
Contrapluma con plataformas / Counterjib with platforms e | —
Contre-fleche avec plateformes / [lpomugogecHasi KOHcOsb C —_t A 11,95 1,35 0,4 942
nnamepopmamu | Platformiu kuyruk / faiall aa Qe ¢ )l
Plataforma y cabina / Platform and cabin / Plateforme et cabine / j 369 163 295 820
Mnatdpopma 1 kabuHa / Platform ve kabin / 4iulS 5 Laic == H L ’ ‘ ‘
L; L A
Contrapeso / Counterweight / Grande / Big / Grand / 5 7/ Biyiik / T
Contrepoids / [lpomusosec / an Ei g 1=ran ) onbwo‘j uyu ):us j 182 828 ig(z) iggg
Denge agirligi [ 3Slaa ) 5o Pequefio / Small / Petit / Maneiti | Kigik / ix=a = ) ) ,
BTX 38 6,11 0,64 1,53 1576
BTX 38R == ﬁEt 611 064 157 1792
BTX 45 __LL_A 7,01 0,64 1,57 2065
Base grua Testero largo I'_ t __I
CB:ranedbalse Longlgjciarrla_ge | BTX 38L 5,46 0,55 0,97 1160
ase de la grue. Palonnier long BTX 38RL = 546 0,55 0.88 850
OcrosaHue kpaHa. [uHHas nepeoHss 4acme BTX 45L i Aol e 4,01 0.55 0.88 660
Ving tabani. Uzun ving arabasi
A<l 4L oda dadag dad) 4l 32c @
(sl Ay sk dasie Aad) M1 8 BEX 38 556 03 127 1390
BEX 38R ——— S 5,56 0,3 1,40 1590
BEX 45 L A 6,55 0,3 1,41 1863
Mecanismo traslacion grua / Crane travelling mechanism
Mécanisme de translation de la grue / MexaHu3m
nepemeweHus KpaHa | Yiirdyds mekanizmall ving 0.96 0.56 0,66 293
| 4=d) )S\ @ D f\.;ﬂ
A 2,8m 3,00 0,44 1,30 3700
Lastre / Ballast/ Lest/ bannacm ! [ 3,8m {4 4,5m 4,00 0,34 1,30 4100
Alt agirlik taglari / Jd BE 442 2,09 0,34 2,10 3450
BE 434 3,40 0,34 1,69 4300
Torre de montaje / Jacking cage / Tour de montage / MoHmasxHasi
6awns | Kadirma kafesi / <xS il = 714 176 L 3200
Torre de montaje sin puerta, carro, plataforma carro y viga de apoyo T™MU 1.18
Jacking cage without door, trolley, trolley platform and beam assembly
Tour de montage sans porte, chariot, plateforme de chariot et poutre de
soutien .
Mo+maxHas 6awHs 6e3 dsepu, epy3080U menexku, niamagopmb| 7,14 1,76 1,71 2450
epy3080U mesnexKu u ornopHou banku | |_a
Kapisiz kaldirma kafesi, ving kdprisu arabasi, ving kopriisu arabasi
platformu ve kirig takimi
peSidin le 548 aiediaia g dy e 5o Al gsn S il 2 0
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COMPOSICIONES DE TORRE /| TOWER COMPOSITIONS
COMPOSITIONS DE LA TOUR / KOHCTPYKUHSA BALIHH / KULE KOMPOZISYONLARI /Ty < gSa

Transporte
Transport / Transport /

TpaHcnopmupoeka | Tagima / J&

Y ANANNNNANNNINR
N2 N4 ¥
1] as TN4 1| 45| ™2 216 I 27 |1 146.32.000) , o |, _
2| 85 N4 2] g6 || ™ NG ! 396| 66 |2 ™4 85 | 2
™12 TN12
TN 12 /F TN 12 146.31.000
11,88 H
3| 203 3| 185 185 | 3 203 | 3
TR12 TR12 TR12 /F TR12 146.30.000
11,88 -
4| 304 304 | 4
4| 322 322 |4 H=38,4 + AN12
TR 8M TR 8M
TR 8M /F TR 8M 146.30.800
5| 383 786 | 383 |5
5| 401 083 401 |5
TX-90/TXXR ~LL| AP Kzz/TXXR —— ’TT:;)O/TXXR 21 lsl F TX-90/TXXR 202.36.500
6| 439 T3-90 i i 083 i T3-90 133.32.000| 439 | 6
7 7
7| 468 450 || 2'¢95 5.0 %68 |7
8| 48,0 = =
8| 498 || = = TE-150A 582 508 | 8 E5T6-150A  161.31.300| 52,6 | 8
9| 527 = 9| 538 5 T6-150A m
T6-150A = 557/ 9 = T6-150 56,6 | 9
= ¢ T6-150 161.31.000| 585 | 9 3X HIGH CUBE 401
AN 90 10| 59,6 |||| T6-150 —
T6-150 ETL20/TX150 60,5 | 10| =
61510 L = 3,93 — TL20/TX150 161.36.000 | 62,4 |10
AN 90 133.21.000 11] 63,5 ] TL20/TX150 2056 |
AND90  133.21.800 — 20431400 56 | 661 |11 Y 680 |11
AN 150 TS20-5,6A :
AN 150 161.21.000 12| 69,2 TL20-5,6 TS20-5,6A )
AND 150  161.21.050 20431500 26 | L7 |12 15205.6 736 | 12
AL 20 153.21.800 Ts2056 1 '
ALD 20 160.21.250 AL20 20131200 26 | 773 |13 TSR205,6A | 6 13
AS 20 160.21.010 i 204.31.300 " 79,2
ASD 20/24  160.21.080 1 TSR2056 il
ASR 20 160.21.200 AS 20 ™7 204.31.000 %,6 848 |14
ASRD 20/24 156.21.000 . H-2m H
T: Torre / Tower / Tour / bawHu / Kuleler/cbe‘ ASR 20 < 6XTN4 ||
H: Altura / Height / Hauteur / Boicoma / Yiikseklik / &m)‘ L
Otras configuraciones de torre / Other tower configuration / Autres configurations / lpoyue koHgueypayuu /
@ Diger konfigirasyonlar / ¢ )& <&l S

Nmax: 3XTR4 + 6XTN4

\/vwwv-v—\% > ‘ -
h (m) 36
B D (m) 8,6-10
P (KN) 319 294
| Rmax (KN) 88 250
h H H<200m
1,56 TR4: 800.32.300
= —R
= D Trepado interno / Internal climbing. / Télescopage intérieur / BHympeHHsis necm+uuya /
B} 3 . - @ Bina ici tirmanma / (3l (sludll
0,9 pi

I% Viento fuera de servicio / Out of service wind / Vitesse du vent hors service / Bemposas Haegpyska & riokoe / Rlizgar devre disi JEOXEN CJB @)3\

(f] Consultar / Consult / Nous consulter / Korcynsmupyiimecs | Daniginiz / &‘ &}%)ﬂ
» En servicio / In service / En service / B pabome | Devrede /4wl Lﬁ
B Fuera de servicio / Out of service / Hors service / B nokoe / Devre digl JROREN CJB
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